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Instrucciones de montaje

Opcional para la versión de motor

14. Góndola de motor 

Pegue las dos mitades de espuma de la góndola de motor��-L������-M��con 
Zacki ELAPOR® y luego pegue el vano de motor -O en la góndola de 
motor. Fig. 16

15. Montaje del motor 

Fije el motor al vano con los cuatro tornillos suministrados.
Ponga el cable del motor a través del conducto correspondiente en la 
góndola del motor y conecte los tres cables negros del regulador con el 
motor. Ponga los cables del motor a través del conducto hacia la parte 
frontal y pegue un pequeño soporte magnético en el hueco sobre el cable. 
Fig. 17

16. Instalar la hélice

Fije las palas de la hélice en el alojamiento del propulsor con los 
pasadores proporcionados. La rotulación/el grabado de las hélices debe 
apuntar hacia el motor. 
Monte el alojamiento en el eje del motor con los dos tornillos de �jación 
M3. Asegúrese de que haya un espacio de aire de aprox. 3 mm entre 
el alojamiento y el motor para asegurar una refrigeración su�ciente del 
motor. Apriete ambos tornillos por igual. Monte la tapa del casquete de 
hélice con el tornillo avellanado M2x6mm. Fig. 18

17. Montaje del receptor

Para el receptor se �ja una tira de cinta de velcro (lado del gancho) en la 
posición deseada en el fuselaje.
Consejo: para conseguir una mejor conexión es aconsejable recubrir la 
super�cie del Elapor con un poco de UHU Por y dejarla airear antes de 
pegar.
El lado opuesto (terciopelo) está pegado al receptor. 

18. Oscilaciones y ajustes del timón

Para lograr un control equilibrado en la dirección, debe ajustarse 
correctamente el tamaño de las oscilaciones del timón.
Timón de profundidad hacia arriba (palanquilla tirada) 10 mm y hacia 
abajo (palanquilla empujada) 8 mm.
Ajustar las oscilaciones del alerón +/- 8/11 mm (diferenciación negativa).

19. Punto de gravedad

Para lograr características de vuelo estables, su Funwing debe estar 
en equilibrio en un cierto punto ((como cualquier otra aeronave)  Termine 
de montar su modelo para que esté listo para volar e inserte la batería 
de accionamiento.
Hay marcas hemisféricas en la parte inferior del ala.
Aquí, apoyado con los dedos, debe oscilarse el modelo horizontalmente.
Se pueden aplicar correcciones mediante el movimiento de la batería de 
accionamiento. Una vez que se ha encontrado la posición correcta, una 
marca en la caja de la batería asegura que la batería esté siempre en el 
mismo lugar. 
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       Ersatzteile                Spareparts

# Bezeichnung: Designation:

1-02215  
Motorgondel 

Funwing
                  

 Motor housing 
Funwing

1-02235 Akkudeckel 
Funwing

Batterycover 
Funwing

1-02212 Propeller mit 
Spinner 

Propeller with 
Spinner 

1-01855 Kleinteilesatz 
Funwing 

Set of small parts 
Funwing

1-01951 
Roxxy BL control 

C27-13-1800 
Funwing

Roxxy BL control 
C27-13-1800 

Funwing

1-01050 Roxxy Bl-control 
715 S-BEC

Roxxy Bl-control 
715 S-BEC
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       Notizen
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